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MINUTI
Il-Minuti tal-Laqgħa Nru. 20 li saret nhar l-Erbgħa, 3 ta’ Ottubru 2012, ġew konfermati.  

THE CHAIRMAN (Onor. Tonio Borg):  Hawn talba mingħand il-Ministru biex, bil-permess tal-Kumitat, nibdew minn item tlieta u nħallu tal-MFCC għal wara ħalli l-assoċjazzjonijiet li hawn preżenti jkunu jistgħu jmorru.  
RIŻOLUZZJONI DWAR TRASFERIMENT TA’ PROPRJETÀ (LIL CLUBS U ASSOĊJAZZJONIJIET)
THE CHAIRMAN:  Nitlob lill-Ministru għall-Kompetizzjoni Ġusta, Negozji Żgħar u l-Konsumatur sabiex jintroduċi r-riżoluzzjoni.  
ONOR. JASON AZZOPARDI (Ministru għall-Kompetizzjoni Ġusta, Negozji Żgħar u l-Konsumatur):  Mr Chairman, nirringrazzjak b’mod partikolari għax kont indulġenti ħafna magħna biex tajtna dan il-ħin fl-aħħar sigħat tiegħek fil-Parlament Malti.  
THE CHAIRMAN:  Stajna għamilniha Brussels imma naħseb kienet tkun irregolari!  

ONOR. JASON AZZOPARDI:  Mr Chairman, ħalli neħles taż-żewġ għaqdiet.  Nibdew bl-erba’ shelters tal-gwerra lis-Soċjetà Filarmonika Santa Katerina taż-Żurrieq.  Dawn diġà qegħdin għandhom b’encroachment u issa qegħdin jingħataw bħal diversi għaqdiet oħrajn b’kera ta’ 16-il sena li se tkun bir-rata ta’ €175 fis-sena.  Dawn l-erba’ shelters ta’ żmien il-gwerra qegħdin viċin il-knisja fiċ-ċentru tar-raħal.  
Imbagħad hemm is-Soċjetà Filarmonika Leone tar-Rabat Għawdex.  Kif nafu, is-Soċjetà Filarmonika Leone hija waħda miż-żewġ soċjetajiet filarmoniċi fir-Rabat Għawdex li jagħmlu ħafna ġid f’dak li għandu x’jaqsam attivitajiet kulturali b’mod partikolari l-opra li issa saret sinonima ma’ Għawdex, u allura tiġbed turiżmu ta’ ċertu livell.  F’dan il-każ is-Soċjetà qed tingħata biċċa art wara fejn għandhom il-palk illum biex ikunu jistgħu jżidu l-backstage facilities.  Din qed tingħata b’ċens ta’ 99 sena bir-rata ta’ €800 fis-sena.  Il-kuntratt jgħid ċar u tond li din għandha tintuża esklussivament għal skopijiet kulturali relatati mal-għanijiet stabbiliti fl-istatut u fl-ebda ħin ma jista’ jintuża għal skopijiet kummerċjali, jiġifieri purament kultura.  Jien iltqajt mal-kumitat u spjegawli ċar u tond li l-iskop huwa li l-opra ttant kibret li l-backstage facilities saru żgħar.  Allura b’dan il-mod, jekk il-Kumitat jaqbel, inkunu qegħdin ngħinu lil dawn iż-żewġ Soċjetajiet, waħda fir-Rabat Għawdex u l-oħra fiż-Żurrieq li  jagħmlu ħafna ġid f’diversi livelli, partikolarment f’dak soċjali u kulturali.  
THE CHAIRMAN:  Grazzi.  Rimarki?  L-Onor. Buhagiar.  
ONOR. CHARLES BUHAGIAR:  Mr Chairman, xtaqt forsi wieħed jikkjarifika x-shelters taż-Żurrieq x’inhu l-iskop li għalih se jingħataw.  
THE CHAIRMAN:  Il-Ministru.  

ONOR. JASON AZZOPARDI:  Bħal f’diversi Soċjetajiet filarmoniċi oħra li għandna fil-pajjiż, qabdet sew il-prassi li shelters ta’ żmien il-gwerra – li ma ssibhomx biss in-naħa t’isfel ta’ Malta però ħafna drabi jinsabu viċin l-airport għal raġunijiet li nafu, jiġifieri minħabba l-gwerra ...  Minn dawn ix-shelters qed issir attrazzjoni turistika.  Jiena naf Soċjetajiet li fil-Milied jorganizzaw fihom presepju ħaj, hemm Soċjetajiet li fil-perjodu tal-Ġimgħa l-Kbira jorganizzaw pageant jew l-Aħħar Ċena.  Jekk nieħu pajjiżi, jiġifieri Raħal Ġdid, din hija xi ħaġa li ssir regolarment, l-istess isir f’Ħal Tarxien, f’Ħal-Luqa u f’Ħal qormi.  Dawn huma kollha Soċjetajiet li lkoll nafu li bbenefikaw, u s- Soċjetà Filarmonika Santa Katerina li taħdem ħafna u hija attiva ħafna fiż-Żurrieq, bħas-soċjetà l-oħra tal-Madonna tal-Karmnu, diġà għandhom f’idejhom dawn ix-shelters.  Ir-risposta għall-mistoqsija tal-Onor. Buhagiar hija li l-iskop huwa biex jattiraw aktar turiżmu lejn iż-Żurrieq u jkabbru l-identità Żurrieqija.  Xi ħaġa interessanti hija li meta jkun hemm użu tajjeb ta’ dawn is-siti, li sal-lum kienu magħluqin u abbandunati u ħadd ma jidħol fihom, grazzi għal dawn is-Soċjetajiet li jonfqu l-flus u jagħmlu ħafna sagrifiċċji, u għalhekk il-volontarjat …  Jien għall-grazzja ta’ Alla ma niftakarx żmien il-gwerra, qatt ma kont dħalt f’shelter, però meta tidħol ġo shelter, tifhem it-tbatijiet li għaddew minnhom missirijietna, f’dan il-każ il-missirijiet u n-nanniet taż-Żrieraq.  L-erba’ shelters li qed nitkellmu dwarhom m’humiex żgħar, fil-fatt meta teħodhom flimkien huma ikbar mill-area ta’ taħt il-pjazza viċin il-knisja parrokkjali, hemm diversi kmamar u allura naħseb li hija ħaġa ġusta li nesponuhom, niftħuhom, nagħmluhom aċċessibbli u disponibbli biex inħajru aktar nies japprezzaw il-wirt u fl-istess ħin ikun mezz kif is-Soċjetà tkompli tippromwovi t-talent, li irrid ngħid li fiż-Żurrieq huwa b’saħħtu ħafna.  Nista’ ngħid b’mod oġġettiv li t-talent li għandhom iż-żewġ Soċjetajiet li hemm iż-Żurrieq, kemm f’dik li hija tidħol banda, kemm f’dawk li huma bandalori, kif ukoll fl-armar, is second to none.  Għalhekk naħseb li dan huwa mod kif il-Parlament juri vot ta’ fiduċja f’din is-Soċjetà fil-volontarjat li qed tagħmel.  
THE CHAIRMAN:  Grazzi.  L-Onor. Mangion.  

ONOR. CHARLES MANGION:  Mr Chairman, l-ewwel nett nixtieq nieħu din l-okkażjoni biex fuq livell perosnali nawguralek.  Prosit talli ġejt magħżul bħala Kummissarju li tirrappreżenta lil pajjiżna u ovvjament illum dħalt f’mansjoni ġdida, m’għadekx tirrappreżenta partit jew ieħor imma qed tirrappreżenta lill-pajjiż u ovvjament nawguralek suċċess fil-ħidma tiegħek kemm fuq livell personali kif ukoll għall-isem ta’ pajjiżna.  
Li rrid nistaqsi huwa dan.  Fil-każ tax-shelters, l-ikbar problema mhijiex sakemm jirranġawhom imma l-manutenzjoni tagħhom u fil-kuntratt hemm maħsub li dawn jistgħu jinkrew jew jiġu trasferiti bil-patt li jintużaw anke kummerċjalment, jekk qed nifhem sew, biex ikunu self sustainable.  L-unika ħaġa, peress li dan huwa ċens u ċ-ċens jista’ jiġi trasferit, naħseb …

ONOR. JASON AZZOPARDI:  Le, kera.  

ONOR. CHARLES MANGION:  Imma ċ-ċens jista’ jiġi trasferit.  

ONOR. JASON AZZOPARDI:  Iċ-ċens fil-każ ta’ Għawdex biss.  Taż-Żurrieq b’kera.  Qed inkunu konsistenti; kull min ħa shelter dejjem ħadhom b’kera, ħadd ma ħadhom b’ċens.  
ONOR. CHARLES MANGION:  Fhimtek ħażin, ħsibt li t-tnejn huma b’ċens.  Mela effettivament, is-Soċjetà Santa Katerina tibqa’ responsabbli għall-manutenzjoni.  
THE CHAIRMAN:  Forsi nista’ nintervjeni ftit dwar dan. Dan l-esperiment diġà sar u, safejn naf jien, dejjem irnexxa.  Jien nieħu minn Birkirkara fejn kien hemm shelters li kienu abbandunati u mimlija terrapien.  Dawn konna tajnihom l-ewwel b’encroachment imbagħad b’kera lill-Banda Santa Liena ta’ Birkirkara li min-naħa tagħhom naddfu t-terrapien kollu – u kien hemm trakkijiet sħaħ – u llum il-ġurnata qed jużawhom l-aktar fil-Ġimgħa l-Kbira fejn jagħmlu fihom rappreżentazzjonijiet tal-Passjoni li tkun sabiħa ħafna. Jien naħseb li din hija proprjetà li qabel kienet mitlufa u llum qed jinfetħu mingħajr ma l-Gvern joħroġ sold wieħed.  L-uniċi problemi li forsi jistgħu jqumu fil-prattika huma li dawn ix-shelters għandhom aċċess għal residenzi privati, għalkemm huma mbarrati.  Dawn bilfors li tħaffru b’inizjativa ċivika tal-każini tal-baned għax kollha mill-każini tal-baned qishom jibdew – ma nafx, din hija teorija tiegħi – imbagħad kien ikun hemm aċċess mid-djar privati u dik hija l-unika problema li hemm. Naturalment meta wieħed qed jagħti l-kera, qed jagħti b’kera x-shelter mhux it-triq ta’ fuqha.  Jien mingħalija li saret xi ħaġa simili Ħal-Luqa, Ħal Qormi, Birkirkara u għandi dubju jekk saritx ukoll il-Mosta għax il-Mosta, kif toħroġ mill-knisja, hemm shelters fil-pjazza.  Hemm shelters ukoll – naħseb tajjeb li wieħed iżid it-turiżmu li għandu x’jaqsam mal-gwerra – kbar ħafna ħdejn Wignacourt Museum ir-Rabat.  Hemmhekk hemm shelters tal-prima klassi u tas-sekonda klassi wkoll, jiġifieri anke l-aspett soċjali joħroġ mill-mod kif inhuma mħafrin ix-shelters.  Skużawni talli intervjenejt imma naħseb li din hija inijzattiva li wieħed għandu jissapportjaha.  
Jekk m’hemmx aktar rimarki nistgħu ngħaddu għall-vot dwar din ir-riżoluzzjoni.  Infakkar lill-Kumitat li jekk tgħaddi unanimament allura ma jkunx hemm bżonn dibattitu fil-plenarja imma tmur biss għall-vot.  Il-mistoqsija hija r-riżoluzzjoni kif imressqa mill-Ministru.  Dawk favur?  (Onor. Membri:  Aye)  Dawk kontra?  Dawk li jastjenu?  Agreed.  
Ir-Riżoluzzjoni għaddiet nem.con. 

RIŻOLUZZJONI DWAR TRASFERIMENT TA’ PROPRJETÀ (MFCC COMPANY LTD.)
THE CHAIRMAN:  Ngħaddu issa għall-item li jmiss fuq l-aġenda u nistieden lill-Ministru għall-Kompetizzjoni Ġusta, Negozji Żgħar u l-Konsumatur sabiex jagħmel l-introduzzjoni tagħha.
ONOR. JASON AZZOPARDI:  Grazzi, Sur President.  F’Diċembru 2006 kienet ħarġet sejħa għal proposti, magħmula dak iż-żmien mill-Ministeru għall-Iżvilupp Urban, sabiex tingħata art b’ċens f’Ta’ Qali ħalli tiġi żviluppata bħala multi-use exhibition and convention centre.  Il-kumpanija Malta Fairs and Convention Centre Limited kienet meqjusa li għamlet l-aħjar offerta biex isir dan il-proġett.  
L-art li fuqha kien se jkun żviluppat dak iż-żmien dan il-multi-use convention centre f’Ta’ Qali, kien ifisser, kieku sar il-proġett fuq dik l-art, li fejn illum preżentement tinsab it-tinda – u jiena nirriferi għaliha bħala t-tinda ta’ Ta’ Qali – trid iżżarma l-operat tagħha biex tinbena fil-post li kien ġie identifikat fl-2006.  Sadanitant kien hemm action plan approvat mill-MEPA, mingħalija s-sena li għaddiet jew fil-bidu ta’ din is-sena, fejn il-MEPA identifikat l-iżvilupp li għandu jsir tal-convention centre preċiżament fejn illum hemm it-tinda ta’ Ta’ Qali, b’art biswit tagħha.  Dik l-art biswit tagħha, hija viċin ħafna u anke tidħol, f’art li preżentement hija wżata mill-Assoċjazzjoni Sportivi Muturi li hija  assoċjazzjoni attiva, għandha ħafna membri u hija tajba ħafna.  Allura minn banda għandek investiment tal-privat, li mhux investiment żgħir, u fl-istess waqt l-assoċjazzjoni tal-muturi tkun tista’ tipprattika d-delizzju, għall-uħud minnhom il-passjoni tagħhom.  Għalhekk din il-mozzjoni qed tipproponi li tingħata art, bejn wieħed u ieħor 68,000 metru kwadru, b’ċens ta’ 65 sena, lill-Malta Fairs and Convention Centre Limited.  L-iskop tal-użu tal-art se jkun u jrid ikun u huwa miktub ċar u tond fil-kuntratt, esklusivament għall-iżvilupp ta’ exhibition and fairs centre, jiġifieri with the exclussive use to hold exhibitions, conventions, conferences, sport events, shows and other similar events.  Il-kumpanija trid tintrabat u qiegħda tintrabat li tonfoq mhux inqas minn €10 miljun – għal min jinteressah dan jinsab fi klawsola 6 tal-kuntratt – f’benefikati permanenti biex jiġi żviluppat dan is-sit.  
Bażikament, fejn hemm it-tinda llum plus biċċa art viċin tagħha – il-Membri tal-Kumitat għandhom pjanta u nista’ nidentifika fuqha…
THE CHAIRMAN:  Ippermettili Ministru għax insejt ngħid li l-Ministru qed jippreżenta emenda żgħira minħabba li kien hemm diskrepanza żgħira fil-qisien u anke hemm pjanta ġdida.  L-emenda hija għal paġna 7 tal-kuntratt fejn jidħol il-qies tal-post għall-Assoċjazzjoni Sportivi Muturi.  Ridt ngħidilkom b’dan fil-bidu imma nsejt. 
ONOR. JASON AZZOPARDI:  Grazzi, Sur President. L-ewwel pass huwa l-investiment ta’ ta’ €10 miljun fuq l-art li tokkupa preżentement biswit fejn hemm it-tinda llum, imbagħad l-Assoċjazzjoni Sportiva Muturi, skont fejn identifikat u approvat fil-0prinċipju l-MEPA, l-art li kienet se tkun okkupata mill-convention centre fejn kienet se ssir fl-2006.  
F’artiklu 8 tal-kuntratt qed jingħad li l-kumpanija – Convention Centre Limited – se tagħmel kontribuzzjoni ta’ €250,000 “in the form of works, ancillary materials and the attainment of a permit from the competent authority towards the relocation of Assoċjazzjoni Sport Muturi  from the site currently occupied by the said Assoċjazzjoni”.  Mela l-enfitewta –  issa se jkollu ċens għax sal-lum ma kellux ċens imma kellu encroachment u issa se jkollu titlu ta’ enfitewsi li jippermetti l-investiment għax imbagħad ikun jista’ jġib il-finanzjament mill-bank – se tagħmel kontribuzzjoni ta’ €0.25 miljun biex tgħin u tassisti fir-rilokazzjoni.  
Irrid ngħid xi ħaġa oħra fuq l-ammont ta’ ċens pagabbli.  

THE CHAIRMAN:  Dan jammonta għal €186,320 li sal-aħħar tal-konċessjoni jitla’  €0.5 miljun.  
ONOR. JASON AZZOPARDI:  Preċiżament.  Jekk wieħed iħares lejn artiklu 1(a) jara li l-konċessjoni ta’ ċens se tkun versu ħlas annwali ta’ dan iċ-ċens, fl-ewwel 18-il sena €186,320, mid-19-il sena sat-33 sena ċ-ċens jogħla għal €232,900, mill-34 sena sat-48 sena ċ-ċens ikun ta’ €290,659, mid-49 sena sat-63 sena ċ-ċens jitla’ għal €363,324, u fl-aħħar nett, fl-64 sena ċ-ċens jitla’ għal €456,484.  Dawn m’humiex ċifri żgħar però ħadna wkoll inkonsiderazzjoni l-fatt li se jkun hemm investiment ta’ mhux inqas minn €10 miljun, xi ħaġa li hija stipulata f’artiklu 6 tal-kuntratt.  
Naħseb li koprejt l-iktar affarijiet importanti.  Kif għedt inti, Mr Chairman, artiklu 8 tal-kuntratt irid jiġi emendat b’mod li l-isquare metreage Irid jinbidel bIex jiġi jaqra 66,973 metru kwadru.  
THE CHAIRMAN:  Grazzi.  Rimarki?  L-Onor. Buhagiar.  
ONOR. CHARLES BUHAGIAR:  Mr Chairman, se ngħaddu proprjetà lil kumpanija jisimha Malta Fairs and Convention Centre Limited.  Nixtieq nistaqsi min huma dawn in-nies.  
ONOR. JASON AZZOPARDI:  Hawnhekk m’għandix l-istatut tal-kumpanija, jiġifieri ma nistax ngħidlek min huma għax m’għandix l-informazzjoni hawnhekk.  Hemm diversi entitajiet jew individwi però m’għandix lista hawnhekk.  Kieku kont mitlub kont inġibhom.  Għax lanqas hu sew li nsemmi persuna waħda mbagħad ninsa l-kumplament għax l-isem ta’ persuna waħda niftakru imma it’s not fair li nsemmi persuna waħda biss.  
THE CHAIRMAN:  Jien kont se nistaqsi d-domanda imma fil-fatt qiegħda fil-kuntratt li meta jsiru trasferimenti tax-shares hemm ukoll il-premium.  Fil-fatt artiklu 14 jgħid hekk:
“If the Company transfers an excess of fifty one per cent (51%) of its ordinary shares during the first three (3) years from the date of this deed, then a premium shall be paid to the Government which premium is to be calculated on the value of the shares transferred. The parties hereby agree that the premium to be paid shall be a sum equivalent to ten per cent (10%) of the value of the said share transfer.”.

ONOR. CHARLES BUHAGIAR:  Mr Chairman, nifhem ukoll li din ma tapplikax meta jsir transfer bejn ix-shareholders tal-istess kumpanija.  Huwa proprju għalhekk li rrid inkun naf min huma x-shareholders.  
THE CHAIRMAN:  Onor. Buhagiar, l-artiklu jgħid “If the Company transfers an excess of fifty one per cent (51%) of its ordinary shares during the first three (3) years”.  Ma jgħidlekx lil min, jiġifieri kważi kważi ngħid kif inhi – jikkoreġini l-Ministru – jekk jittrasferuha bejniethom tapplika wkoll, basta in excess of 51%.  
ONOR. CHARLES BUHAGIAR:  Imma fil-meeting li kellna lbieraħ ma ntqalx hekk, almenu jien mhux hekk fhimt.  
ONOR. JASON AZZOPARDI:  Ħalli niċċarawha mal-Land Department.  

THE CHAIRMAN:  Fil-każ tista’ ssir emenda imma ħalli nifhmu l-punt l-ewwel.  Jiġifieri, Onor. Buhagiar, jiġifieri l-punt tiegħek huwa jekk artiklu 14 fejn qed jitkellem dwar trasferiment ta’ 51%, huwiex trasferiment għal persuni li mhumiex diġà shareholders jew inkella tapplikax ukoll f’każ li jsir trasferiment għal shareholders eżistenti.  
ONOR. JASON AZZOPARDI:  Irrid inkun leali mal-Onor. Buhagiar.   Kif fhimt jien u kif nafha jien – soġġett għall-korrezzjoni mid-Direttur u d-Direttur Ġenerali tal-Land Departiment li qegħdin preżenti – din it-threshold ta’ 51% u l-ħlas ta’ premium ma tapplikax u m’għandhiex tapplika jekk ikun hemm trasferiment ta’ shares within the company; din tapplika jekk imorru barra l-kumpanija.  Safejn naf jien – u dejjem soġġett għall-korrezzjoni – hekk dejjem sar f’kuntratti preċedenti.  Nerġa’ ngħid li ma rridx inkun dommatiku, jiġifieri soġġett għall-korrezzjoni.  
THE CHAIRMAN:  Hawn oġġezzjoni sabiex jintervjeni d-Direttur Ġenerali tad-Dipartiment tal-Artijiet?  Jidher li m’hawnx għalhekk bil-permess tal-Kumitat insejjaħ lis-Sur Eman Schembri.  
IS-SUR EMAN SCHEMBRI (Direttur Ġenerali fid-Dipartiment tal-Artijiet):  Mr Chairman, fl-ewwel paragrafu ta’ artiklu 13 hemm hekk:
“Provided that if any transfer “inter vivos” of any ordinary shares is  made by shareholders of the Company that today hold shares in the said Company, laudemium shall be payable only if the transfer of shares exceeds fifty-one per cent (51%).”.

Aħna qegħdin ngħidu li l-laudemium għandu jitħallas kif ikun hemm trasferiment li jeċċedi l-25%, imma f’każ li jkun hemm share transfer bejn l-azzjonisti tal-kumpaniji preżenti, dan it-threshold jogħla għal 51%.  
THE CHAIRMAN:  U jekk ikun hemm terzi persuni, irid ikun hemm il-kunsens tal-Kummissarju tal-Artijiet biex isir it-trasferiment.  
L-Onor. Mangion.
ONOR. CHARLES MANGION:  Naħseb li aħjar nibdew minn artiklu 12 fejn fil-fatt qed jingħad li:

“Any transfer "inter vivos" of any shares belonging to the Company to third parties  can only be made by the Company with the consent in writing of the Commissioner of Land. This consent shall only be given if the Project is being developed in a timely manner and to the satisfaction of the Goverment of Malta.”.

Mela, hawnhekk qegħdin ngħidu li jekk ikun hemm trasferiment tax-shares lill-terzi –imbagħad niġu għat-trasferiment tal-art li huwa projbit – allura dan irid isir bil-kunsens tal-Kummissarju tal-Artijiet u “This consent shall only be given if the Project is being developed in a timely manner and to the satisfaction of the Goverment of Malta”.  Jiġifieri qegħdin ngħidu li effettivament irid ikun hemm żvilupp.  Din kienet waħda mit-temi li ġiet diskussa.  
Issa nistgħu nidħlu għal artiklu 13 tal-laudemium biex naraw fejn japplika u fejn ma japplikax.  Għal kwalunkwe transfer irid ikun hemm il-kunsens tad-dipartiment.  
THE CHAIRMAN:  The transfer of the site.  

ONOR. JASON AZZOPARDI:  Le.  Artiklu 11 huwa salvagwardja favur dak li kont qed tistaqsi inti, Mr Chairman.  Fil-fatt qed jgħid hekk:  

“The emphyteuta can only transfer the emphyteutical site as a whole and only when the Project is fully developed and complete to the satisfaction of the Government.”.  
ONOR. CHARLES MANGION:  Hekk hu, artiklu 11 qed jgħid li l-emphyteutical site tista’ tiġi trasferita as a whole mentri f’artiklu 13 qegħdin ngħidu “any transfer of the emphyteutical site in whole or in part”.  Naħseb li l-kliem “or in part” jridu jitneħħew għax inkella dan l-artiklu jkun qed jikkontradixxi artiklu 11.  
ONOR. JASON AZZOPARDI:  Le, noqogħdu attenti.  Naf x’qed jgħid l-Onor. Mangion u żgur li huwa għandu esperjenza iktar minni fejn jidħlu kunatratti notarili; din hija kwestjoni ta’ drafting, qed naqblu fuq l-intenzjoni.  Jekk se nneħħu l-frażi “in whole or in part” f’artiklu 13 ...  Tinsix li b’artiklu 11 m’aħniex qed ngħidu li ma tista’ qatt għall-eternità tagħmel trasferiment tas-sit, iżda tagħmel biss dak it-trasferiment una volta li kien hemm l-iżvilupp u allura artiklu 13 mhuwiex konfliġġenti ma’ artiklu 11.  

THE CHAIRMAN:  Le, cumulative qiegħda; can only transfer the emphyteutical site as a whole.  
ONOR. CHARLES MANGION:  ...ikun maħsub għad-drittijiet taċ-ċens li qegħdin jiġu deċeduti u hawnhekk qegħdin nitkellmu fuq ix-shareholding għax donnu li daħħalnihom it-tnejn f’daqqa mentri huma żewġ kunċetti differenti.  Allura naħseb li f’artiklu 11 nistgħu nagħmlu “any transfer of the emphyteutical site a laudemium has to be paid” u f’artiklu 13 inħalluha “any transfer of the ordinary shares” u nneħħu l-kliem “transfer of the emphyteutical site”, ma nikkombinawhomx flimkien għax għandna żewġ kunċetti li qed jikkonfliġġu.  
THE CHAIRMAN:  Hawn il-proposta li meta jiġi trasferit is-site in whole jkollu l-laudemium però taqa’ taħt section oħra, imbagħad ikun hemm il-laudemium f’każ ta’ trasferiment tax-shares fil-kumpanija taħt  il-kundizzjonijiet imsemmija fil-kuntratt, biex ma nagħmlux il-konfużjoni ta’ żewġ affarijiet.  
ONR. JASONN AZZOPARDI:  Ma nsibx diffikultà.  

THE CHAIRMAN:  Jiena fhimt li f’artiklu jidħol il-kunċett tal-laudemium biss għar-rigward it-transfer tas-site u allura f’artiklu 13 ikun hemm biss il-laudemium għar-rigward it-transfers tax-shares without prejudice għal artiklu 11.  
ONOR. CHARLES BUHAGIAR:  Però xorta naħseb li jkun utli jekk ikollna min huma x-shareholders speċjalment meta niġu …  
ONOR. JASON AZZOPARDI:  Kieku staqsejtuni lbieraħ kont inġibhom illum!  

ONOR. CHARLES BUHAGIAR:  Imbagħad inġibuhom fil-kas, mhijiex problema.  
THE CHAIRMAN:  Kif se nimxu fuq l-emenda?  Naħseb li aħjar tkun bil-miktub mhux verbali.  
ONOR. JASON AZZOPARDI:  Nitlob lill-uffiċjali tal-Land Department sabiex jiddraftjaw din l-emenda.

THE CHAIRMAN:  Ħalli għalissa naqbżuha.  Hemm xi punti oħrajn li jixtiequ jqajmu l-Membri dwar il-kundizzjonijiet jew dwar il-kuntratt?

L-Onor. Philip Mifsud.

ONOR. PHILIP  MIFSUD:  Mr Chairman, qed issir riferenza għall-bieraħ.  Kien hemm xi laqgħa lbieraħ?

THE CHAIRMAN:  Il-Ministru Jason Azzopardi.

ONOR. JASON AZZOPARDI:   Iva, ilbieraħ tard wara nofsinhar l-Oppożizzjoni talbitni laqgħa sabiex ikunu jisgħu jistaqsu affarijiet ta’ kjarifika li kienu qegħdin joħorġu mid-dokumentazzjoni li ġiet ippreżentata fil-Parlament, fosthom anke fuq il-pjanta u fuq xi artikli li kien hemm.  Għalhekk saret laqgħa ma’ xi Membri tal-Oppożizzjoni li wħud minnhom qegħdin preżenti bħalissa, fosthom l-Onor. Charles Mangion, l-Onor. Charles Buhagiar u l-Onor. Chris Agius u kien hemm ukoll preżenti għal-laqgħa l-Onor. Chris Cardona fejn ġew iċċarati xi affarijiet mill-kuntratt li ġie esebit ġurnata qabel.

THE CHAIRMAN:  Jien nifhem sew li llum hemm tinda, però naturalment dan issa se jsir kumpless.   Il-kwestjoni tal-permessi fil-kuntratt, jiġifieri li jridu joħorġu f’ċertu żmien u jekk dak iż-żmien ma jintlaħaqx jistax jaqa’ il-kuntratt, naħseb li għall-pubbliku in ġenerali li qed jismagħna jkun tajjeb li jiġu spjegati dawn il-punti.  Tajjeb ukoll li jiġi ċċarat jekk hemmx permessi diġà jew inkella jekk wieħed iridx japplika.

Il-Ministru Jason Azzopardi.

ONOR. JASON AZZOPARDI:  Jien naf li l-kumpanija ilha għaddejja b’diskussjonijiet mal-MEPA u dak li qed isir huwa in line ma’ dak li l-MEPA tipprovdi għal dak is-sit, jiġifieri l-action plan.  Permess għad m’hemmx, però l-informazzjoni li għandna hija li l-proċess huwa avvanzat ħafna – m’iniex se nintrabat meta se joħroġ għax mhijiex kompetenza tiegħi – u jidher li wasal f’fażi avvanzata ħafna.  Hemm żewġ salvagwardji f’dak li staqsejt inti, Sur President.  L-ewwel nett qed tingħata salvagwardja altru milli biżżejjed f’artiklu 1(b)(ii) fejn qed jingħad li:

“Thus, the parties hereby agree that should the Assocjazzjni Sport Muturi not be re-located within fifteen (15) years from today,”, 
tipprovdi sabiex iċ-ċens pagabbli jonqos prorata.  Hemm imbagħad artiklu 6 li jgħid li:

“The emphyteuta shall spend a minimum sum of ten million Euros (€10,000.000) on permanent improvements on the emphyteutical site and complete the whole project to the full satisfaction of the Government within five (5) years from either   (i) the date of the issue of the full development permit by MEPA of the emphyteutical site or (ii) the date from which the free and unencumbered vacant possession  is established on the site currently occupied by the Assocjazzjoni Sport Muturi, whichever is the later.”.

Mela allura hija salvagwardja wkoll li dak l-ammont irid jintnefaq f’ċertu ammont ta’ żmien li f’dan il-każ huwa ħames snin minn meta joħroġ il-full development permit tal-MEPA.  Sur President, ma nafx jekk weġibtx għad-domanda tiegħek.

THE CHAIRMAN:  L-Onor. Charles Buhagiar.

ONOR. CHARLES BUHAGIAR:  Mr Chairman, jiena daqsxejn inkwetat b’din l-affari kollha għax qed nitkellmu fuq permessi ta’ MEPA.   Jekk qed nifhem tajjeb jiena, hemm site fejn bħalissa hemm it-tinda u ħdejha hemm is-site tal-muturi.  Din is-site tal-muturi ġie rilokata f’post ieħor on the other side tal-istadium  u s-site kollha se tittieħed  biex isir l-exhibition and convention centre.  Li jinkwetani hu li qed insemmu MEPA permit u safejn naf jien lanqas applikazzjoni m’hemm quddiem il-MEPA.  Jiena ċċekkjajt qabel ġejt hawnhekk u sibt li m’hemmx applikazzjoni, la għall- exhibition and convention centre fuq din is-site u lanqas għal tal-muturi.  Forsi jiena żbaljat, imma nixtieq li l-Ministru, jekk għandu l-application numbers tal-MEPA, jgħaddihomlna għax qed nitkellmu fuq applications li lili ma jirriżultalix li saru dawn l-applikazzjonijiet.

ONOR. JASON AZZOPARDI: Le, jiena m’għandix informazzjoni dwar dan il-permess jew l-applikazzjoni.  Jien hawnhekk qed nitkellem dwar kif se tiġi trasferita l-art u b’liema kundizzjonijiet meta jkun hemm il-permess tal-MEPA, però l-informazzjoni li għandna – meta ngħid għandna qed nirriferi anke għad-Dipartiment tal-Artijiet – hi li l-konsultazzjoni jew id-diskussjonijiet mal-MEPA huma avvanzati ħafna, però m’għandix aktar informazzjoni fuq dan.  

THE CHAIRMAN:  Irrid infakkar li meta aħna napprovaw dan il-kuntratt u l-Parlament japprovah, aħna napprovaw awtorizzazzjoni lill-Ministru għan-nom tal-Gvern li jidħol f’dan il-kuntratt.  Meta u kif jidħol għal dan il-kuntratt, basta ma jbiddilx kelma minnu, huwa sta għalih, jiġifieri hu jista’ jgħid li mhux se jagħmlu qabel ma jkun hemm il-permessi.  Voldieri l-awtorizzazzjoni mhijiex li t-trasferiment isir l-għada, imma li l-Ministru is being authorized to go ahead basta ma jbiddel xejn mill-kuntratt.  Jekk jiġi ffirmat imbagħad il-permess ma joħroġx, ma nafx x’hemm provdut imma nimmaġina qed jieħdu riskju huma iktar milli l-Gvern għax il-Gvern qed jgħid li ċerti perjodi jiskattaw mal-għoti tal-permess, però il-canone jibda jitħallas malli jsir il-kuntratt.  Nerġa’ nirrepeti li d-dritt huwa tal-Ministru għan-nom tal-Gvern li jidħol għall-kuntratt meta jrid hu basta ma jinbidel xejn minn kif ikun għadda l-kuntratt mill-Parlament.

ONOR. JASON AZZOPARDI:  U interessanti wkoll li hemm artiklu proprju biex niżguraw li ma jkunx hemm foot-dragging min-naħa tal-enfitewta  li jġib il-permess neċessarju mill-MEPA li jgħid li qualsiasi żmien utilizzat biex jinġab il-permess minn naħa tal-MEPA, jiżdied fi tmiem il-konċessjoni.  X’jiġifieri?  Tmiem il-konċessjoni huwa l-ogħla rata ta’ ċens pagabbli.  Mela ħalli nifhmu ftit.  Illum din it-tinda lill-erarju pubbliku qiegħda tagħtih somma żgħira ħafna ta’ flus bħala encroachment fee ...

THE CHAIRMAN:  Artiklu 22 tal-kuntratt jgħid li jekk ma jkunx hemm visible signs that the execution of the project has commenced fi żmien sentejn jew minn mindu joħroġ il-permess jew mid-data tal-vacant possession tal-Assoċjazzjoni allura tista’  xxolji l-kuntratt.

ONOR. JASON AZZOPARDI:  Hekk hu.  Dak huwa artiklu ta’ salvagwardja biex niżguraw li jkun hemm kemm jista’ ikun speditezza fit-talba li għandha ssir u dak kollu li huwa neċessarju biex wieħed jottjeni l-permess mill-awtorità kompetenti.  Però kont qed ngħid li meta ż-żmien jiżdied at the end of the concession, il-ħlas taċ-ċens f’dak il-każ mhux se jkun bir-rata inizjali ta’ €186,000, iżda bir-rata ta’ €456,000 li hija ftit differenti.  

THE CHAIRMAN: L-Onor. Charles Mangion.

ONOR. CHARLES MANGION:  Xtaqt nagħmel punt żgħir hawnhekk.  Aħna konna tlabna xi pjanti hemm u hawnhekk għaddejtulna dan is-sett pjanti tal-proposed applications jew x’għandu ħsieb li jippreżenta l-perit.  Issa jew ngħidu fi żmien sitt xhur mil-lum – jew ma nafx kemm, jista’ jgħidilna l-Onor. Buhagiar li huwa perit – irid ikun hemm applikazzjoni għal dan il-permess ...  U hawnhekk irrid nagħmel punt.  Aħna qed nagħmlu riferenza għalih bħala “proġett” imma m’hemm l-ebda difinizzjonita’ xi jfisser proġett.  Naħseb li fid-difinizzjonijiet ta’ fuq irridu ngħidu xi jfisser proġett.   Irridu almenu nagħmlu li within a year jew within six months – nerġa’ ngħid li jien ma nifhimx kemm tkun trid żmien – dawn iridu jissottomettu l-full plans lill-MEPA għaliex meta niġu għal dak l-artiklu li jgħid “if there are no visible signs that the execution of the Project has commenced” mid-data li joħroġ il-permess u allura jekk dan idum ħames snin biex japplika se jibqa’ għaddej .....

ONOR. JASON AZZOPARDI: U taħseb li huwa fl-interess tiegħu li jdum ma japplika?

ONOR. CHARLES MANGION:  Imma whatever .....

ONOR. JASON AZZOPARDI:  Le, mhux whatever.  Huwa raġjonevoli li wieħed jistenna li persuna ddum tkaxkar saqajha, taħli l-ħin u tħallas bl-għoli?  Hekk jiġri fil-business?

ONOR. CHARLES MANGION:  Mhux se jħallas bl-għoli. Se jibqa’ jħallas it-€8,000 li qed iħallas illum u qed jinqeda xorta. (Interruzzjonijiet)  

THE CHAIRMAN:  Ippermettuli ftit.  Ħalli nara jekk iniex qed nifhem il-punt tal-Onor. Charles Mangion.  Il-punt ta’ l-Onor. Mangion huwa li m’hawn xejn fil-kuntratt obbligu ta’ terminu ta’ żmien li fih l-enfitewta jitfa’ l-applikazzjoni.   U l-argument tiegħu huwa li jekk ma tintefax l-applikazzjoni ma jiskatta xejn minn dan li hawn hawnhekk għax kollox huwa marbut mad-data tal-għoti tal-permess.  Jekk jien ma napplikax għall-permess allura qatt ma jista’ ikun hemm permess u ma jiskatta xejn.   Issa l-argument tal-Ministru huwa li ma jagħmilx sens li xi ħadd jieħu l-art, iħallas kemm iħallas, għandu l-opportunità li jsir enfitewta u ma japplikax għall-permess.   Trid tkun ftit stramba.   Veru ex abundanti cautela din, imma kieku tiġi ntrodotta din kulħadd ikun kuntent u ma naħsibx li se tagħmel differenza għall-iżviluppatur; issa tkunx sena jew tkunx sitt xhur, però hemm ftit raġuni f’dan il-provvediment.

Il-Ministru.

ONOR. JASON AZZOPARDI:  Jiena ma nsib assolutament l-ebda diffikultà li jkun hemm artiklu li jinkludi ż-żmien – niftakar li riċentement kellna kuntratt li dan il-Kumitat approva fejn kien fih kundizzjoni li within 18 months – insejt kemm kien iż-żmien, qed nitkellem mill-memorja – dan ried japplika – però għandi bżonn ftit ħin biex nara ftit in-naħa l-oħra x’jgħidu, għax wara kollox mhux jien se nkun qed nagħmel l-applikazzjoni jew il-Gvern.  Kif tistgħu tapprezzaw dan huwa frott ta’ riżultati li ilhom għaddejjin ma nafx kemm-il xahar mad-Dipartiment tal-Artijiet.

THE CHAIRMAN:  Ministru jien jidhirli li kienet saret f’kuntratti oħrajn u tagħmel sens li ssir għax dan m’għandu xejn x’jitlef.

ONOR. CHARLES MANGION:  Tagħmel sens għax fl-aħħar mill-aħħar jekk allura qatt ma ssir applikazzjoni, qatt mhu se nkunu nafu jekk il-MEPA hijiex se tapprovah.  Jekk il-MEPA tirrifjuta, allura ċ-ċens jaqa’ bin-nofs jew inkella għal xi raġuni jew oħra l-Gvern iħoss li l-MEPA m’approvatx, dik l-art tista’ tintuża għal xi skop ieħor.   

ONOR. JASON AZZOPARDI: Kemm qed tissuġġerixxi li jkun hemm żmien?  

ONOR. CHARLES MANGION:  Sena.

ONOR. JASON AZZOPARDI:  Mela jkun hemm artiklu li tgħid li fi żmien 12-il xahar minn meta jkun iffirmat il-kuntratt, trid tiġi sottomessa l-applikazzjoni lill-MEPA.

ONOR. CHARLES BUHAGIAR:  Però imbagħad x’se nagħmlu jekk ma jsirx hekk?  (Interruzzjonijiet) Hawnhekk qed nitkellmu dejjem fuq l-applikazzjoni għall-fairs and conventions centre.  Fuq l-applikazzjoni tal-Assoċjazzjoni tal-Muturi rridu norbtuha bl-istess mod għax dawn ma jistgħux jagħmlu l-fairs and convention centre jekk l-Assoċjazzjoni tal-Muturi ma jitilqux minn hemm.  Jiġifieri l-ewwel prijorità hi li ssir l-applikazzjoni tal-Assoċjazzjoni tal-Muturi – li għandha ma saritx – biex jiġi t-transfer, għax imbagħad jistgħu jagħmlu l-fairs and convention centre.

ONOR. JASON AZZOPARDI:  Fil-każ nagħmlu 18-il xahar u 18-il xahar.
ONOR. CHARLES MANGION:  Is-suġġeriment hu li jkun 18-il xahar biex imbagħad iż-żewġ entitajiet jimxu parallel ħalli jsiru l-applikazzjoni.   

THE CHAIRMAN:   Mela jidħol fil-kuntratt provvediment ġdid li fi żmien 18-il xahar l-iżviluppatur enfitewta jrid jagħmel is-sottomissjoni tal-permess mal-MEPA għall-proġett tiegħu li tinkludi wkoll – ma nafx  min se jagħmilha dik – ir-rilokazzjoni tas-site tal-Assoċjazzjoni tal-Muturi.  Dik min se jagħmilha, l-enfitewta, il-Gvern jew l-għaqda tal-muturi?

ONOR. JASON AZZOPARDI:  L-Assoċjazzjoni Sports Muturi.

THE CHAIRMAN:  Issa dawn kif se nobbligawhom mingħajr ma huma parti mill-kuntratt?

ONOR. CHARLES MANGION:  Dik hi l-problema.  

ONOR. JASON AZZOPARDI:  L-informazzjoni li għandi hija li l-Kunsill Malti għall-Isport din iddiskutiha  u l-Assoċjazzjoni Sport Muturi – suġġett għall-korrezzjoni – tkellmu mal-kumpanija Malta Fairs & Convention Centre fuq dan il-punt u għalhekk hemm qbil.  Bħala stat ta’ fatt naf li l-kumpanija tkellmet mal-Kunsill Malti għall-Isport, mas-Segretarjat responsabbli tal-Onor. Clyde Puli, kif ukoll mal-Assoċjazzjoni Sport Muturi.  Fil-fatt iċ-ċifra ta’ €250,000 – fejn hemm f’artiklu 8 li l-kumpanija se tagħmel kontribuzzjoni ta’ €0.25 miljun – ġiet indikata proprju wara diskussjonijiet li kien hemm mal-Kunsill Malti għall-Isport u mal-Assoċjazzjoni Sport Muturi.

THE CHAIRMAN:  Imma l-applikazzjoni donnhom se jagħmluha l-Assoċjazzjoni tal-Isport għax fil-fatt il-€0.25 miljun se jmorru wkoll biex l-istess assoċjazzjoni tħallas il-fee tal-MEPA.

L-Onor. Charles Buhagiar.

ONOR. CHARLES BUHAGIAR:  Imma xi ħadd irid ikun responsabbli għal din,  jiġifieri jew se nwaddbuha fuq l-enfitewta ....  Xi ħadd irid ikun responsabbli għax inkella jkollna artiklu li ħadd ma jista’ jinfurzah.  

THE CHAIRMAN:  Il-problema li qed iqajmu l-Onor. Buhagiar u l-Onor. Mangion hija li l-permess tal-proġett il-kbir, biex niftehmu, huwa dipendenti wkoll fuq il-proġett tar-rilokazzjoni.  Rigward il-proġett tar-rilokazzjoni se jidhru quddiem il-MEPA mhux l-enfitewta, imma l-Assoċjazzjoni Sport Muturi.  Veru se jagħtuhom €0.25 miljun l-enfitewta biex jagħmlu l-affarijiet tagħhom l-Assoċjazzjoni Sport Muturi, imma int kif se torbot lill-Assoċjazzjoni Sport Muturi meta din l-assoċjazzjoni mhijiex parti minn dan il-kuntratt?  Jista’ jintrabat l-enfitewta?  Ma nafx.  Għax l-enfitewta għandu €0.25 miljun bħala karrota li jekk ma japplikawhomx ma jagħtihomlhomx dawn il-flus imma l-  Assoċjazzjoni Sport Muturi tridhom dawn il-€0.25 miljun, jiġifieri għandu biex jagħmlilhom pressjoni.  Allura l-Onor. Charles Mangion u l-Onor. Charles Buhagiar qed jgħidu:  Tridx nagħmlu kundizzjoni li biha l-enfitewta jkun obbligat qisu responsabbli anke li jsir il-permess l-ieħor?  Ejjew nieħdu eżempju konkret ħalli naraw kif nistgħu noħorġu minnha din.  Ejjew nassumu li l-Assoċjazzjoni Sport Muturi jerġa’ jibdielhom u jgħidu li ma jridux japplikaw biex jagħmlu relocation.  Allura x’jiġri f’dak il-każ?  Safejn naf jien hija covered hawn għax jgħidlek li jekk dik ma tirnexxix, il-proġett ikompli fuq kollox minbarra dik il-biċċa u jonqos iċ-ċens, jiġifieri l-possibilità li mhumiex daqshekk dipendenti kompletament minn xulxin hija prevista.  Il-proġett preferibbilment isir bil-parti tal-Assoċjazzjoni Sport Muturi, imma mingħajr l-Assoċjazzjoni Sport Muturi jista’ isir ukoll għax il-Gvern ippreveda l-possibilità li jista’ ikun li l-permess tal-MEPA joħroġ fuq il-proġett, jgħidilhom li r-rilokazzjoni f’dik il-parti ma jridx jagħti permess u allura f’dik l-eventwalità titnaqqas dik il-parti mill-proġett u jitnaqqas proporzjonalment iċ-ċens.  Allura mhumiex kompletament dipendenti minn xulxin.

Il-Ministru Jason Azzopardi.

ONOR. JASON AZZOPARDI:  Ma jistax ikun li japplika l-enfitewta għan-nom tal-Assoċjazzjoni Sport Muturi.

THE CHAIRMAN:  L-Onor. Charles Buhagiar.

ONOR. CHARLES BUHAGIAR:  Aħna m’aħniex qed nitkellmu fuq dak il-proġett.   Aħna rridu naraw li dan il-proġett li qegħdin hawnhekk biex nitkellmu fuqu – u jien naħseb li huwa importanti għal pajjiżna li jkollna dan il-Malta Fairs & Convention Centre – isir u allura qegħdin nipprevedu x’jista’ jiġri jekk ikun hemm dawn il-problemi.  U għalhekk aħna qegħdin ninsistu li nħarsu lejn kif we overcome it, għax ma rridux li din tkun a stumbling block għall-proġett kollu.

THE CHAIRMAN:  Onor. Buhagiar, l-ewwel biċċa solvejniha; fis-sens li l-enfitewta irid japplika għall-proġett fi żmien sena jew sena u nofs u kif qal il-Ministru, irid ikun iblaħ biex ma jagħmilx hekk.  Imbagħad qamet it-tieni problema li hija x’jiġri jekk tinqala’ problema mal-Assoċjazzjoni?  Mil-lat prattiku nista’ ngħid li la għandhom €0.25 miljun mhux sejrin ma japplikawx u ma jieħdux €0.25 miljun għar-relocation.  Imma huwa previst fil-kuntratt li jekk għal xi raġuni jew oħra, jew ma japplikawx huma jew inkella japplikaw u ma joħroġx il-permess, il-proġett xorta waħda jsir minus dik il-parti u minus naturalment proportioned amount tal-ground rent.  Imma ma naħsibx li f’dan il-kuntratt nistgħu nobbligaw l-enfitewta biex japplika għax l-ewwel nett lanqas jista’ japplika għan-nom tal-oħrajn.  Li jrid jagħmel hu li jdendlilhom l-offerta tal-€0.25 miljun biex jagħmlu l-proġett ta’ rilokazzjoni.  U rrid ngħid li fil-kuntratt hemm ukoll li jiskattaw ċerti termini skont meta joħorġu l-Assoċjazzjoni Sport Muturi mis-site.  

Il-Ministru Jason Azzopardi.

ONOR. JASON AZZOPARDI:  Hekk hu.  Fil-fatt artiklu 6 jitkellem dwar “the date from which the free and unencumbered vacant procession is established”.  Naħseb li m’iniex qed nikxef xi sigriet tal-Istat, però huwa fatt magħruf li jekk se tapplika kumpanija bħalma hija kumpanija kummerċjali, il-fees tal-MEPA jkunu ħafna ogħla milli jekk tapplika għaqda sportiva.  Jiġifieri hemm dik il-konsiderazzjoni wkoll.

ONOR. CHARLES MANGION: Ħalli nassumu li l-Assoċjazzjoni Sport Muturi u l-kumpannija għamlu ftehim bħalma qed issir riferenza għalih imma li ma nafux x’inhu għax din hi l-problema li donnha tinqala’ fuq dan.  Jekk aħna qbilna li sa 18-il xahar – which is ample time la hawn l-outline plan – issir l-applikazzjoni lill-MEPA għall-proġett, indaħħluha f’artiklu 22 fejn ngħidu li jekk din l-applikazzjoni għall-proġett li huwa d-default clauses fejn il-Gvern jista’ iħassar imbasta jagħtihom żmien biżżejjed, li failure li japplikaw għall-permess jista’ iwassal għax-xoljiment tal-kuntratt.  B’hekk kulħadd ikun jaf fejn qiegħed.  

THE CHAIRMAN:  Illum artiklu 22(vii) – u din hija  waħda mir-raġunijiet għax-xoljiment –  jgħid hekk:

“If the Project is not operational within (5) five years from the date of the later of, (i) the date of the issue of the full development permit of the site and (ii) the date from which the free and unencumbered vacant procession is established on the site currently occupied by the Motorcycle Association.”.

Li jfisser li jekk dawk ma joħorġux, il-ħames snin jista’ ikun li ma jiskattaw qatt.  Qed ngħid sew?

ONOR. CHARLES MANGION:  Hekk hu.  Allura għalhekk qed ngħid li jekk ma jkunx hemm submission ta’ permit ....  Aħna rridu li l-proġett isir u biex il-proġett isir jridu japplika għand il-MEPA.

THE CHAIRMAN:  Għall-proġett m’għandniex problema, il-problema qiegħda għall-Assoċjazzjoni Muturi Sport.  

ONOR. CHARLES MANGION: Mela dawn jafu jiġu within 18 months, jgħidu ma ftehmux mal-Assoċjazzjoni u se japplikaw biex jagħmlu parti mill-proġett u jitolbu li jnaqqsu ċ-ċens.  U għandhom dritt jagħmlu dan.  

THE CHAIRMAN:  Din is-sitwazzjoni hija prevista fil-kuntratt.

ONOR. CHARLES MANGION:  Jekk l-applikazzjoni tal-permessi ma ssirx within 18 months, tista’ tkun kundizzjoni li l-kuntratt jista’ jiġi xolt.

THE CHAIRMAN:  Jekk ma ssirx within 18 months mill-iżviluppatur?

ONOR. CHARLES MANGION:  Hekk hu, mill-iżviluppatur.  Aħna li rridu hu li jsir il-proġett.  F’artiklu 13 irridu nispeċifikaw jekk il-laudemium ikunx iċ-ċens oriġinali jew inkella ċ-ċens kif ridott ħalli ma jkollniex disputa fuqha, għax il-laudemium huwa laudemium, sena ċens, imma ċ-ċens huwa proprju l-oriġinal impost, il-€164,000 whatever it is.  (Interruzzjonijiet)  Jiġifieri f’artiklu 13 qegħdin nitkellmu fuq l-oriġinali.  Jiena qed naqbel li tkun għax at the end of the day irid ikun hemm ftit revenue għall-Gvern. 
THE CHAIRMAN:  Is-Sur Schembri, bil-permess tal-Kumitat.

IS-SUR EMAN SCHEMBRI:  Aħna nissuġġerixxu li kull fejn hemm l-laudemium indaħħlu l-frażi “not as administratively reduced”.  

ONOR. JASON AZZOPARDI: Le “laudemium equivalent to the original ground rent to be paid”. 

ONOR. CHARLES MANGION:  F’artiklu 13 nistgħu nagħmlu “without prejudice to article 11,  the Government reserves in its favour the right of laudemium equivalent to the original ground rent and not as abated under article 1(b) in its favour in any transfer intervivos of all sharheolders representing not less than 25%”.  
THE CHAIRMAN:  Jiġifieri din hija l-emenda tal-laudemium?  Naħseb li jkun aħjar jekk din l-emenda ssir bil-miktub, Ministru.   

L-Onor. Charles Buhagiar.

ONOR. CHARLES BUHAGIAR:  F’artiklu 1(b) jingħad li:

“It is hereby being agreed to between the parties that the above mentioned ground rent shall be abated as follows”.

Imbagħad jekk tinżel ‘l isfel, qisu f’nofs il-paragrafu ssib “until such time as the Malta Environmental and Planning Authority, hereinafter referred to as MEPA, has issued the full development permit for the emphyteutical site/immovable for the building of an Exhibition and Fairs Centre,”.  Jekk jiġri dak il-każ li konna tkellimna qabel dwaru li tal-Motor Sports Association ma joħroġx il-permess tagħhom u s-site tiċkien, kif timpatta fuq dan l-artiklu għax jien qed nifhem li dan l-artiklu qed japplika għas-site kollu.

ONOR. JASON AZZOPARDI:  Donnkom qegħdin tittamaw li ma joħroġx il-permess tal-Assoċjazzjoni Sport Muturi.

ONOR. CHARLES BUHAGIAR:  Anzi bil-kontra.

THE CHAIRMAN:  Il-possibilità li ma joħroġx il-permess qiegħda prevista fil-kuntratt u hemm ir-rimedju għaliha għax jonqos iċ-ċens u l-proġett isir iżgħar, però imbagħad jibda jogħla.

ONOR. JASON AZZOPARDI:  Hekk hu.

THE CHAIRMAN:  Onor. Buhagiar f’każ li ma joħroġx il-permess tal-Assoċjazzjoni Sport Muturi qed jingħad li: 

“Provided that, in the event that, for whatever reason, the Assoċċjazzjoni Sport Muturi is not relocated, as explained hereunder in this deed, within fifteen (15) years from today, the parties hereby agree that the temporary annual ground rent payable by the Company to the Government for the emphyteutical site shall be reduced pro-rata and from then on until the Assoczjazzjoni Sport Muturi is re-located, shall be equal to  the area of the emphyteutical site physically occupied by the Company, consisting of an area of twenty-eight thousand, six hundred and thirty-five (28,635) square metres which area is being shown bordered in red”.
ONOR. CHARLES BUHAGIAR:  Aħna qed ngħidu li dawn se jdaħħlu applikazzjoni fuq is-site kollha, for some reason tal-Assoċjazzjoni ma tingħatax u allura jiġi ridott id-daqs.  Fil-perjodu li ma joħroġx il-permess fuq il-15 years, x’se jiġri?  Kemm se jħallsu ċens?

ONOR. JASON AZZOPARDI:  Lill-kumpanija?

ONOR. CHARLES BUHAGIAR:  L-entrepreneur.  

THE CHAIRMAN:  Artiklu 2 jgħid hekk:

“to the yearly amount of eleven thousand, two hundred and two Euros (€11,202) from the date when such full development permit for The Project is issued by MEPA until the Completion Certificate is issued. Provided that, notwithstanding the non-issuance of the Completion Certificate such abatement shall not be granted for a period which exceeds three (3) years.”.

Jiġifieri wara tliet snin, jiġri x’jiġri, jew ixolji l-kuntratt, inkella jkollu jħallas bl-għoli mingħajr abatement.
ONOR. CHARLES BUHAGIAR:  Imma s-site se tkun ridotta imbagħad.  
ONOR. CHARLES MANGION:  Għandu sa 15-il sena.

ONOR. CHARLES BUHAGIAR:  Għandu sa 15-il sena biex jiddeċiedi jekk hux se joħroġ jew le.

THE CHAIRMAN:  Imma fuq dik il-parti biss. 

ONOR. CHARLES BUHAGIAR:  Imma sadanittant il-proġett huwa miżmum.

THE CHAIRMAN: Allaħares idum 15-il sena jtella’ u jniżżel jekk jagħmilx il-proġett bil-jew mingħajr l-Assoċjazzjoni Sport Muturi fl-ispazju tal-muturi!   Jagħmel li jrid, però imbagħad hu jkollu jħallas wara tliet snin mingħajr abatement.  

ONOR. JASON AZZOPARDI:  Hekk hu, iħallas mingħajr abatement.

THE CHAIRMAN:  Sakemm ma jaqbadx u juża dak il-poter li jnaqqas, imma f’dak il-każ mhux se jieħu dik il-proprjetà tal-muturi fi żmien 15-il sena.

ONOR. JASON AZZOPARDI:  Imbagħad mingħajr abatement.  Aktar kmieni l-Onor. Buhagiar staqsa min huma x-shareholders tal-Malta Fairs & Convention Centre.  Issa waslitli l-informazzjoni u nista’ ngħid li 35% tax-shares huma ta’ Sign it Co. Ltd. u 65% ta’ CaterMax Ltd. li hija magħmula nofs u nofs bejn il-Corinthia Group u Vassallo Group.  

THE CHAIRMAN:  Iktar rimarki?  L-Onor. Charles Buhagiar.

ONOR. CHARLES BUHAGIAR:  Smajna ħafna fuq il-Fairs & Convention Centre, però fuq l-Assoċjazzjoni Sport Muturi nistgħu nkunu nafu x’diskussjonijiet saru?

THE CHAIRMAN:  Il-Ministru Jason Azzopardi.

ONOR. JASON AZZOPARDI:  Id-diskussjonijiet saru bejn il-Kunsill Malti għall-Isport, l-Assoċjazzjoni Sport Muturi u l-kumpannija.  La jien u lanqas id-Dipartiment tal-Artijiet ma konna nvoluti.  

THE CHAIRMAN:  L-Onor. Charles  Buhagiar.

ONOR. CHARLES BUHAGIAR:  Imma hawn xi ħadd jista’ jagħtina ftit informazzjoni?  Hemm premessa li din l-Assoċjazzjoni Sport Muturi se jiċċaqilqu – u nittama li jiċċaqilqu għax għandhom bżonn premises jew grounds minn fejn jittrenjaw u jagħmlu l-competitions tagħhom – u se nagħtuhom biċċa art biex jagħmlu dan il-proġett u m’għandna xejn informazzjoni dwar dan.  

ONOR. JASON AZZOPARDI:  X’inhi d-diffikultà?

ONOR. CHARLES BUHAGIAR:  Id-diffikultà hi li nafu x’se jiġri eżattament fuq in-naħa tal-Fairs & Convention Centre u ma nafu xejn fuq tal-Assoċjazzjoni Sport Muturi.  

ONOR. JASON AZZOPARDI:  Il-proġett huwa tal-MFCC.  

ONOR. CHARLES BUHAGIAR:  Kollox sew, imma huwa marbut mal-Assoċjazzjoni Sport Muturi, ħafna marbut.

ONOR. JASON AZZOPARDI:   U hemm ipprovdut. (Interruzzjonijiet)  M’iniex qed nifhem id-diffikultà tal-Oppożizzjoni għax filli qed tgħid  li hija favur il-proġett u fl-istess ħin donnha qed tmur kontra.  Tajjeb li nkunu ċari. (Interruzzjonijiet)
THE CHAIRMAN:  Jekk jogħġobkom, titkellmux f’daqqa.  L-Onor. Charles Mangion.

ONOR. CHARLES MANGION: Ħalli niċċara ftit dak li ried jgħid l-Onor. Buhagiar.  L-Assoċjazzjoni Sport Muturi se jkollhom konċessjoni ta’ biċċa art oħra li qed nidentifikaw fejn, imma għadna ma wasalniex biex nagħtuha dik l-art għax mhijiex qiegħda inkluż f’dan il-kuntratt.  Jiġifieri trid tiġi riżoluzzjoni oħra fejn l-Assoċjazzjoni Sport Muturi ikollha din l-art taħt it-titolu tagħha u ovvjament imbagħad konsegwenza ta’ dan il-kuntratt nagħmlu l-allineament mal-kundizzjonijiet li hawn stipulati hawnhekk għax nassumi li l-muturi m’għandhomx.

THE CHAIRMAN:  Id-Direttur Ġenerali tad-Dipartiment tal-Artijiet bil-permess tal-Kumitat.

IS-SUR EMAN SCHEMBRI:  Il-proċess se jkun li l-art trid tiġi trasferita lill-Kunsill Malti għall-Isport (KMS).

ONOR. CHARLES MANGION:  Imma trid issir riżoluzzjoni oħra biex isir dan.

IS-SUR EMAN SCHEMBRI:  Le, m’hemmx għalfejn b’riżoluzzjoni.   Imbagħad il-KMS tgħaddiha b’mod dirett lill-Assoċjazzjoni Sport Muturi.  Ta’ min jgħid ukoll li bħalissa għandhom xi ħaġa fuq 30,000 metru kwadru u fis-sit il-ġdid se aktar minn 60,000 metru kwadru.   Jiġifieri huwa fl-interess tal-Assoċjazzjoni li tittrasferixxi ruħha għax se jkollha track ħafna ikbar u b’aktar faċilitajiet.  

THE CHAIRMAN:  Sur Direttur Ġenerali, qed nifhem sew li wara dan il-kuntratt il-Kunsill Malti għall-Isport bis-saħħa tal-poteri li tagħtih il-liġi tal-isport se jitrasferixxi l-art li hija ikbar minn kemm għandhom illum lill-Għaqda tal-Muturi biex ikunu jistgħu  jesegwixxu l-proġett tagħhom jekk joħroġ il-permess?

IS-SUR EMAN SCHEMBRI:  Aħna nitrasferixxu lill-KMS u l-KMS titrasferixxi lill-Assoċjazzjoni Sport Muturi  by legal notice.  

THE CHAIRMAN: Però intom titrasferixxu lill-KMS bil-liġi tad-disposal of land.

L-Onor. Charles Buhagiar.

ONOR. CHARLES BUHAGIAR:  Fil-kuntratt hawn miktub li se tinħareġ is-somma ta’ €250,000 min-naħa tal-kumpanija biex jibda dan il-proġett tal-Għaqda tal-Muturi.  B’€250,000 għandhom xorti jħallsu l-fees tal-MEPA fuq dik l-area għax fiha mhux ħażin.  Qed nifhem tajjeb li l-KMS se tiffinanzja l-proġett tal-Għaqda tal-Muturi?

THE CHAIRMAN:  Il-Ministru Azzopardi.

ONOR. JASON AZZOPARDI:  L-informazzjoni li għandi mill-KMS hi li €250,000 huma altru milli biżżejjed biex issir ir-rilokazzjoni.

THE CHAIRMAN:  Id-Direttur Ġenerali bil-permess tal-Kumitat.

IS-SUR EMAN SCHEMBRI:  Ta’ min jgħid li minbarra l-€250,000, hemm ukoll €70,000 oħra buffer, imbagħad iktar minn €320,000 irid jagħmel tajjeb għalihom xi ħaddieħor.  

THE CHAIRMAN:   L-Onor. Buhagiar.

ONOR. CHARLES BUHAGIAR:  Xi ħaddieħor, jiġifieri l-Gvern?

IS-SUR EMAN SCHEMBRI:  Ma nafx.  

ONOR. CHARLES BUHAGIAR:  Imma naħseb l-Assoċjazzjoni Sport Muturi għandha tkun taf min se jagħmel tajjeb għall-ispejjeż.  Qed nitkellmu fuq spejjeż ħafna ikbar milli qed tgħidu intom.  

THE CHAIRMAN:  Onor. Buhagiar, il-Ministru qed jgħid li l-KMS.

ONOR. CHARLES BUHAGIAR:  Mela ħalli tiġi minuted li l-Kunsill Malti għall-Isport se jagħmel tajjeb għall-ispejjeż kollha biex issir din il-faċilità.

ONOR. JASON AZZOPARDI: Però nerġa’ ngħid mhux veru li l-ispiża taqbeż il-€250,000.

THE CHAIRMAN:  Hawn iktar rimarki?  L-Onor. Buhagiar.

ONOR. CHARLES BUHAGIAR:   Artiklu 4 jitkellem dwar x’jista’ jiżviluppa fuq dan is-site u fost affarijiet oħra hemm “Additional facilities such as Internal Roads and Car Parks, Guardhouses, Stores, Workshops, Garages, Offices and temporary accommodation”.  Jiġifieri hawnhekk qed nitkellmu fuq lukanda?  

ONOR. JASON AZZOPARDI:  Le.

ONOR. CHARLES BUHAGIA:  Mela x’inhi “temporary accommodation”?

ONOR. JASON AZZOPARDI:  Fejn ikunu jistgħu joqogħdu l-ħaddiema sakemm ikun qed isir ix-xogħol. 

THE CHAIRMAN:  Jien ma fhimtx li tfisser lukanda imma li hija akkomodazzjoni għal xi ħadd li għal ċertu żmien joqgħod hemmhekk.  Jekk tridu nagħmluha iktar ċara, allura nagħmluha aktar ċara.  Imma anke l-mod kif inhi miktuba fejn qed jingħad li “Offices and temporary accommodation, Restaurants, Bars,  Shops, and similar facilities  are permitted provided these are directly related to the Project and that the principal activity remains the Project”.   

ONOR. CHARLES BUHAGIAR:  Qed ngħid hekk għaliex aħna għandna l-isketch plans tal-proġett li pprovdewlna u mkien ma jidher dan.  

THE CHAIRMAN:  Allura qed tikkonferma l-interpretazzjoni tal-Ministru li dawn huma għall-akkommodazzjonijiet temporanja tal-ħaddiema waqt li qed jibnu proġett.  Jekk xi ħadd ikun se jibni lukanda ma jagħmilx sottomissjoni ....?!
ONOR. JASON AZZOPARDI:  Biss biss il-MEPA lanqas tippermetti li jkun hemm lukanda hemmhekk anke għax lanqas tissemma fl-action plan.

ONOR. CHARLES BUHAGIAR:  Jiġifieri qed neħodha li ma tfissirx lukanda.

ONOR. JASON AZZOPARDI: Nikkonferma li ma tfissirx lukanda with any stretch of the imagination.

THE CHAIRMAN:  Iktar rimarki?  L-Onor. Charles Mangion.

ONOR. CHARLES MANGION:   Jien naħseb li rridu nagħmlu definition li l-project huwa abbażi dak li qed jiġi miftiehem skont dan id-dokument attached.  Dan huwa submitted mill-kumpanija.  Imbagħad f’artiklu 4 wara l-kelma “MEPA” irridu nżidu li l-kumpanija has to submit a full development permit within 18 months ​– illum full development permit bilfors isir – u jibqa’ l-artiklu li daħħalna li trid tgħaddi mill-Parlament u b’kuntratt ġdid.  F’paragrafu (vi) ta’ artiklu 22 irridu ndaħħlu “if the emphyteuta fails to submit the MEPA application as above stipulated” għax imbagħad paragrafu (vii) jirriferi għall-proġett li jkun operational, allura bħala sekwenza bilfors ikollok il-permess.

THE CHAIRMAN:  Mela hawn proposta li f’kawżi tax-xoljiment, paragrafu (vi) ta’ artiklu 22 jiġi jaqra hekk: “If the emphyteuta fails to honour clause (4) hereof or fails to submit an application for full development permit of the project within 18 months from the signing of this deed”.

THE CHAIRMAN:  L-Onor. Buhagiar.

ONOR. CHARLES BUHAGIAR:  Ħudu paċenzja bija bħala persuna layman f’dawn l-affarijiet.  L-aħħar parti ta’ artiklu 8 tipprevedi dak li konna qed ngħidu jekk il-proġett  tal-muturi  jiġi jqum aktar minn €52,000 u fil-fatt qed tgħid hekk:

“In the event that the works exceed the amount of €250,000, the Company will pay for this excess but up to a maximum amount of seventy thousand Euros (€70,000).  However as soon as the amount of €250,000 is exceeded, the Company will be able to immediately start recovering from the Government the said excess amount by setting off the excess amount paid against  the ground rent due to the Government,”. 

Jiġifieri jien qed nifhem li sa €70,000 tista’ tagħmilha din għax €70,000 l-iktar li tista’ toħroġ.  Sa €250,000 tikkontribwixxi, sa €70,000  toħroġhom hi u tikklejmjahom lura mingħand il-Gvern bħala parti mill-ground rent u li jifdal, għalkemm mhux speċifikat hawnhekk, joħroġhom il-Gvern. 

ONOR. CHARLES MANGION:  Tista’ tkun imġiegħla toħroġ sa €70,000 fuq il-€250,000 u s-€70,000 tirkuprahom.

ONOR. CHARLES BUHAGIAR:  Imma fl-artiklu ma jingħad xejn dwar x’jiġri jekk taqbeż it-€320,000.   Aħna hawnhekk qed ngħidu u qed nagħmluha minuted li dawn se joħroġhom il-Gvern.

ONOR. CHARLES MANGION:  Il-kumpanija tirkupra biss €70,000.

THE CHAIRMAN:  €250,000 trid toħroġhom il-kumpanija.  Jekk l-emendi huma lesti nista’ naqrahom ħalli naraw jekk hawnx il-qbil tal-Kumitat.  Se naqrahom wara xulxin.
“A”  
Fl-aħħar tal-artikolu 11 tal-kuntratt għandhom jidħlu l-kliem “Government reserves in its favour the right of laudemium if a transfer of the emphyteutical site takes place”.

“B”  
Fil-bidu tal-artikolu 12 tal-kuntratt għandhom jidħlu l-kliem “Without prejudice to article 11”.

“C”  
Fit-tieni linja tal-artikolu 13 tal-kuntratt għandhom jitneħħew il-kliem “in (i) any transfer of the emphyteutical site in whole or in part; and (ii)”.

“D”  
Fit-tieni linja tal-artikolu 13 wara l-kelma “laudemium” għandhom jiżdiedu l-kliem “which laudemium shall be equivalent to the sum of payable ground rent at the time and not as abated in clause 1b”.

“E”  
Minflok paragarafu (vi) ta’ artiklu 22 għadu jidħol dan il-paragrafu li ġej:

“(vi) if the emphyteuta fails to honour clause (iv) hereof or fails to submit an application for the full development permit of the project to MEPA within 12 months from the date of this deed”.

Hawn iktar rimarki?  L-Onor. Charles Mangion.

ONOR. CHARLES MANGION:  Fid-definition għandna ndaħħlu li project means the project as outlined on the annexed plans għax dan se jiġi parti mill-kuntratt.

THE CHAIRMAN: Onor. Mangion, jiġifieri ssir fit-tieni paġna, hux hekk?

Id-Direttur Ġenerali, bil-permess tal-Kumitat.

IS-SUR EMAN SCHEMBRI:  Dawk huma viżwali ta’ kif kienu applikaw fl-expression of interest fuq is-sit oriġinali.   It-topografija tas-sit li għandhom bħalissa hija ftit differenti.  Jekk nagħmlu hekk ikun ifisser li jridu bilfors japplikaw hekk?

ONOR. CHARLES BUHAGIAR:  Il-kunċett.

IS-SUR EMAN SCHEMBRI: Jiġifieri qegħdin nitkellmu in generic terms, il-kunċett.

THE CHAIRMAN:  L-Onor. Charles Mangion.

ONOR. CHARLES MANGION:   Għax artiklu 4 qed jgħid li:

“The emphyteuta shall develop and use the emphyteutical site solely for the building of The Project”,

u what the project more or less consists of qed nagħmlu riferenza għalih x’imkien ieħor li huwa l-proposal.

THE CHAIRMAN:  Il-Ministru Azzopardi.

ONOR. JASON AZZOPARDI:  Jekk inħarsu lejn artiklu 1(b), l-aħħar linja ta’ paragrafu (i) naħseb li tindirizza dak li qed jgħid l-Onor. Mangion għax qed jingħad:

“building of an Exhibition and Fairs Centre, and for the exclusive use to hold Exhibitions, Conventions, Conferences, Sports Events, Shows and other similar events”.   
U dak huwa l-project.  

ONOR. CHARLES MANGION:  Imma artiklu 5 jgħid li: 
“The immovable is also generally subject to the Proposal made by the company in the call for Proposals”.   

ONOR. JASON AZZOPARDI:  Onor. Mangion, jekk forsi tħares lejn l-aħħar linja ta’ artiklu 5 naħseb li tindirizza dan.
ONOR. CHARLES MANGION:  Imma dan irid jiġi attached għax hemm “subject to this proposal”.   U rridu nagħtuh ittra.

ONOR. JASON AZZOPARDI:  Nagħtuh l-ittra “A”.  Mela, Sur President, nipproponi li f’artiklu 5 tidħol l-ittra “A” wara l-kliem “document letter”.  

THE CHAIRMAN:  Jekk m’hawnx aktar rimarki, se npoġġi l-emendi għall-vot, waħda waħda.  Il-mistoqsija hi l-emenda “A” kif imressqa u moqrija aktar kmieni fil-Kumitat.  Dawk favur?  (Onor. Membri: Aye)  Dawk kontra?  Agreed.

L-Emenda “A” għaddiet nem. con.

THE CHAIRMAN:  Il-mistoqsija hi l-emenda “B” kif imressqa u moqrija aktar kmieni fil-Kumitat.  Dawk favur?  (Onor. Membri: Aye)  Dawk kontra?  Agreed.

L-Emenda “B” għaddiet nem. con.

THE CHAIRMAN:  Il-mistoqsija hi l-emenda “C” kif imressqa u moqrija aktar kmieni fil-Kumitat.  Dawk favur?  (Onor. Membri: Aye)  Dawk kontra?  Agreed.

L-Emenda “C” għaddiet nem. con.

THE CHAIRMAN:  Il-mistoqsija hi l-emenda “D” kif imressqa u moqrija aktar kmieni fil-Kumitat.  Dawk favur?  (Onor. Membri: Aye)  Dawk kontra?  Agreed.

L-Emenda “D” għaddiet nem. con.

THE CHAIRMAN:  Il-mistoqsija hi l-emenda “E” kif imressqa u moqrija aktar kmieni fil-Kumitat.  Dawk favur?  (Onor. Membri: Aye)  Dawk kontra?  Agreed.

L-Emenda “E” għaddiet nem. con.

THE CHAIRMAN:  Il-mistoqsija hi r-riżoluzzjoni kif emendata.  Dawk favur?  (Onor. Membri: Aye)  Dawk kontra?  Agreed.

Ir-riżoluzzjoni, kif emendata,  għaddiet nem. con.

THE CHAIRMAN:  Il-Ministru Azzopardi.

ONOR. JASON AZZOPARDI:   Sur President, apparti milli xtaqt nirringrazzja lill-Membri, nixtieq nirringrazzja lilek partikolarment mhux biss għat-treġija tal-presidenza tiegħek ta’ dan il-Kumitat, imma ovvjament għall-ħidma tiegħek.  Jien għandi x-xorti li nokkupa dekasteru li inti kont tokkupa qabel u tgħallimt ħafna mingħandek. Nirringrazzjak ħafna u nawguralek.

THE CHAIRMAN: Nixtieq nirringrazzja kemm lill-Onor. Charles Mangion li fil-bidu feraħli għal din il-kariga ġdida li se nieħu kif ukoll lilek, Onor. Azzopardi.  Jiena se nagħmel l-aħħar diskors tiegħi fil-Parlament illejla fid-9:00 p.m. u jekk il-Bambin irid nibda naħdem minn nhar il-Ħamis ġewwa Brussell.  Naturalment qatt ma jien se ninsa li kont deputat għal 20 sena u Ministru għal 14-il sena.  Nirringrazzjakom.

Ngħaddu issa għall-items li fadal fuq l-aġenda.

RAPPORT ANNWALI U STQARRIJIET FINANZJARJI TAL-UFFIĊĊJU NAZZJONALI TAL-VERIFIKA GĦAS-SENA LI TAGĦLAQ FIL-31 TA’ DIĊEMBRU 2011 U ESTIMI TAL-UFFIĊĊJU NAZZJONALI TAL-VERIFIKA GĦAS-SENA 2013.

THE CHAIRMAN:   Nistgħu nieħdu ż-żewġ items f’daqqa imbagħad nivvutaw fuqhom separatament.  Nistieden lill-Awditur Ġenerali sabiex jagħtina l-introduzzjoni imbagħad niftaħ għad-dibattitu u għall-mistoqsijiet mill-Onor. Membri.

IS-SUR ANTHONY C. MIFSUD (Awditur Ġenerali):   Nirringrazzjak Sur President.  Qabel xejn xtaqt nieħu din l-okkażjoni biex għan-nom tiegħi u ta’ sħabi nifraħlek għall-kariga prestiġjuża li int se tokkupa fil-Kummissjoni Ewropea.  

Nibda bis-sena 2011 fejn għandna financial statements awditjati minn Ernest & Young, awdituri privati.  Għal darb’oħra kellna l-aħjar opinjoni li tista’ tingħata, dik li fl-opinjoni tal-awdituri tagħna l-management accounts jieħdu stampa vera u ġusta tal-pożizzjoni finanzjarja tagħna skont kif ġew ippreżentati lilhom.   L-awdituri Ernest & Young ma ħassewx għal darb’oħra l-bżonn ta’ management letter li telenka xi nuqqasijiet jew tħassib li seta’ kellhom fuq il-proċeduri u s-sistemi ta’ kontrolli interni tagħna.

Għas-sena 2011 ġie rapportat telf żgħir ta’ €11,579.  Tajjeb li niġbdu l-attenzjoni li din il-figura tiddependi direttament fuq l-ammont li aħna niġbdu mit-Teżor.  Qed ngħid hekk għax kieku l-Uffiċċju ġibed l-ammont ta’ €2.4 miljun minflok €2.2 miljun li attwalment inġibdu skont l-allokazzjoni tal-Ministeru tal-Finanzi, konna minflok nirrapportaw surplus ta’ €188,421.  Forsi hawnhekk tqum il-mistoqsija:  Għaliex ma ġbidniex il-fondi kollha ladarba kien hemm l-approvazzjoni tal-Kumitat?  Din fil-verità hija kultant ta’ dilemma meta ssib li l-Uffiċċju għandu allokazzjoni anqas ta’ fondi mill-Ministeru tal-Finanzi fl-estimi finanzjarji li jiġu ppreżentati fil-budget.  Peress li aħna konxji mid-diffikultajiet li l-ministeru għandu biex jalloka fondi pubbliċi, dejjem nippruvaw inkunu ta’ eżempju u nsibu bilanċ bejn l-ammont approvat mill-Kumitat u l-ammont allokat mill-ministeru.

Niġu għas-sena kurrenti 2012 fejn kellna għal darb’oħra l-ammont approvat ta’ €2.4 miljun.   F’diskussjonijiet li kellna s-sena l-oħra mal-Ministeru tal-Finanzi qabel il-preżentazzjoni tal-Budget konna ndikajnilhom li se nibqgħu nżommu t-talba ta’ €2.4 miljun meta niġu quddiem il-Kumitat.  Il-finanzi għall-ewwel allokaw is-somma ta’ €2.3 miljun fl-estimi tal-2012, iżda fil-bidu tas-sena kurrenti din l-allokazzjoni ġiet emendata għal €2.185 miljun wara li l-Gvern iddeċieda li jaqta’ l-ispiża kurrenti.  Aħna mill-ewwel ipprevedejna li din l-allokazzjoni ma kenitx se tkopri l-ispejjeż tal-operat ta’ din is-sena, speċjalment meta s-sena l-oħra għamilna reklutaġġ rekord ta’ 13-il persuna biex nimlew il-postijiet vakanti li kellna.  Stajna faċilment nirrikorru għal-Liġi tal-Awditur u ngħidu lill-Ministeru tal-Finanzi li ladarba kellna €2.4 miljun approvati minn dan il-Kumitat, din l-allokazzjoni riveduta ma kenitx tgħodd għalina.  Biss ħassejna f’sens ta’ responsabilità li ladarba l-Gvern kien qed ifittex tnaqqis madwar il-ministeru u d-dipartimenti kollha, konna nħossuna skomdi li kieku pretendejna trattament differenti.  U proprju għalhekk adottajna żewġ miżuri mmedjati biex nippruvaw ngħaddu b’dik l-allokazzjoni riveduta min-naħa tal-ministeru.  L-ewwel iffriżajna r-reklutaġġ ta’ nies ġodda anke meta fis-sena kurrenti rriżenjaw tliet impjegati, filwaqt li tlieta oħra għamlu użu minn sena parental leave mingħajr ħlas.   U kif jidher fl-estimi tagħna, l-ammonti tas-salarji qed ikun ipproġettat b’€70,000 anqas minn dak maħsub għas-sena l-oħra.  It-tieni miżura kienet tikkonsisti f’kontrolli aktar stretti fuq spejjeż amministrattivi u minkejja li ħafna minn dawn l-ispejjeż huma fissi, qed nantiċipaw ukoll it-tnaqqis ta’ €14,000 minn dawk proġettati s-sena l-oħra.  Jibqa’ il-fatt iżda li l-uffiċċju xorta se jkollu ftit jew wisq iġorr ċertu piż quddiem it-tnaqqis sostanzjali ta’ €200,000 fl-allokazzjoni tiegħu.  Dan il-fatt se jwassal għal telf ta’ €126,000 sal-aħħar ta’ din is-sena.

Fuqhiex għandna niffukaw?  Naħseb li fuq dan il-punt il-focus tal-Uffiċċju fir-rigward tad-diskussjonijiet tal-estimi għandu jkun fuq x’qed nipproduċu fl-aħħar mill-aħħar.  Fil-bidu tas-sena ffissajna mira lill-managers tagħna biex l-Uffiċċju tal-inqas joħroġ rapport fix-xahar.  U huwa ta’ sodisfazzjon kbir għalina li f’perjodu ta’ disa’ xhur irnexxielna noħorġu 11-il rapport s’issa, sitta performance, sitta inkjesti u żewġ IT audits.   

X’impatt qed inħallu?  Aspett ieħor li nħossu u naħsbu huwa importanti li jrid jiġi kkunsidrat huwa l-impatt li qegħdin inħallu fuq l-amministrazzjoni pubblika.  Aħna nilqgħu b’entusjażmu l-fatt li l-Parlament qed jirriferu aktar inkjesti lilna, waqt li l-media ukoll qiegħda tagħti aktar importanza r-rapporti tagħna.  Biss nemmnu li r-rapporti tagħna jkollhom aktar impatt meta jiġu segwiti mill-Kumitat Permanenti dwar il-Kontijiet Pubbliċi u mill-Ministeru tal-Finanzi.  Aħna nifhmu li l-Parlament qed jiffaċja iktar sfidi u jrid iħabbat wiċċu ma’ iktar ħteġijiet wiesa’ u mifruxa, biss ejjew ma ninsewx li l-kriżijiet finanzjarji li sabu ruħhom fihom diversi pajjiżi jibqgħu dejjem ta’ twissija biex ma nittraskurawx il-ħarsien ta’ fondi pubbliċi u bżonn li jkun kontabilità u trasparenza fil-proċess kollu.  

Qabel nagħlaq nixtieq infakkar lill-Kumitat li fis-sena 2013 se jibdew il-preparamenti biex tiġi organizzata l-Konferenza tal-Awdituri Ġenerali tal-Commonwealth li jmissha tinżamm proprju f’Malta f’Marzu, 2014.  Dan se jsir wara li konna ħadna l-Presidenza mill-aħħar konferenza li saret fin-Namibia f’April, 2011.  Se taħbat ukoll mal-200 anniversarju minn meta twaqqaf l-Uffiċċju tagħna mill-Gvern Kolonjali Ingliż fis-sena 1814.   

Sur President, nirringrazzjak tal-opportunità li tajtni biex inressaq għall-approvazzjoni ta’ dan il-Kumitat l-estimi għas-sena 2013.

THE CHAIRMAN:  Grazzi, Sur Mifsud.  Rimarki?  L-Onor. Charles Mangion.

ONOR. CHARLES MANGION:  Jien m’għandi l-ebda diffikultà, Sur Mifsud bl-estimi pero laqtitni r-rimarka li m’għamiltx recruitment ġdid.  Aħna nifhmu, anke fil-Public Accounts Committee, li waħda mil-limitations tal-Uffiċċju tal-Awditur huwa l-personnel kwalifikat.  Kif se tindirizza din il-problema?  Aħna ovvjament ma rridux lill-Uffiċċju tal-Awditur jiddgħajjef, anzi importanti li jissaħħaħ.  Qiegħed tirrikorri għall-farming out meta ma jkollokx l-istaff biex taħdem?  U jaqbillek tagħmel dan?

THE CHAIRMAN:  L-Awditur Ġenerali.

IS-SUR ANTHONY C. MIFSUD:  L-uniku farming out li nagħmlu aħna huwa tal-kunsilli lokali.  Tliet snin ilu rranġajna l-ftehim kollettiv li kellna tal-impjegati u  b’hekk irnexxielna nwaqqfu d-drain qawwi u regolari li kellna.  S’issa nistgħu ngħidu li din is-sena kulma telqu kienu tlieta biss.  Aħna ċertu ammont ta’ riżenji jkollna għas-sempliċi raġuni li bħala organizzazzjoni aħna uffiċċju żgħir, bejn 50 u 60 ruħ u xi wħud miż-żgħar jaraw li f’organizzazzjonijiet oħra jsibu opportunitajiet.  Pereżempju, l-aħħar individwu telaqna biex imur mal-Malta Financial Services Authority fejn hemm impjegati ‘l fuq minn 200 ruħ, allura jħossuhom naqra iktar komdi.  Biss għandna wkoll għall-ewwel darba iktar nisa minn irġiel u għandna awdituri u accountants li fix-xogħol tal-verifika qed insibu n-nisa kapaċi jidħlu f’ċertu livell ta’ dettall iktar. Għandna wkoll ċerti family friendly measures bħal reduced hours, teleworking li b’hekk inkunu nistgħu nżommu l-istaff li jkollna magħna.  

THE CHAIRMAN:  L-Onor. Charles Mangion.

ONOR. CHARLES MANGION:  Jiġifieri l-fatt li naqsulek tlieta minn nies ma teffettwax l-operati tiegħek.  Aħna nifhmu li tkun kawt u tipprova tagħtina eżempju – ovvjament jekk hawn dipartiment li jrid jagħti eżempju huwa proprju l-Uffiċċju tal-Awditur – ...  

IS-SUR ANTHONY C. MIFSUD:  Għandna reservoir ta’ nies li qegħdin on parental leave li mbagħad gradwalment jibdew ġejjin.  Pereżempju, f’Jannar tiġina Principal Auditor oħra wara li tkun għamlet madwar sentejn parental leave.  Allura dejjem għandna dan it-turnover ta’ staff.

THE CHAIRMAN:  Sur Mifsud, kemm hemm impjegati b’kollox fl-Uffiċċju tiegħek?

IS-SUR ANTHONY C. MIFSUD:  Bħalissa għandna 56 impjegat li mhux kollha qed jirrappurtaw għax-xogħol.

THE CHAIRMAN:  Kieku kelli nistaqsi lil kwalukwe direttur jekk għandux biżżejjed nies kollha jgħiduli li m’għandhomx biżżejjed nies.  Naturalment ma jistax ikun li l-Gvern jew kwalunkwe organizzazzjoni, anke l-Parlament, jawtorizza li nitfgħu aktar nies biex insolvu l-problemi.  Però intom għandkom l-awditjar tal-accounts kollha tal-Gvern li jfisser €4 biljun li ma jinkludux imbagħad il-korporazzjonijiet pubbliċi li matul dawn l-aħħar 30 sena faqqsu.  Jien dejjem inqajjem dan is-suġġett għaliex inħoss – forsi llum li hija l-aħħar seduta tiegħi nista’ ngħidha b’iktar sinċerità – li waqt li l-awditjar tad-dipartimenti tal-Gvern huwa sod, qawwi u metikoluż –  u hekk għandu jkun anke meta aħna ngergru bħala ministri, imma fil-fatt hija biċċa xogħol tajba – nieħu l-impressjoni – u din mhux illum imma minn dejjem – li l-korporazzjonijiet pubbliċi qishom xi ħaġa differenti mill-Gvern, meta dawn huma mħallsin mit-taxxi tan-nies approvati fil-budgets ukoll.  M’iniex se noqgħod insemmihom għax illum hemm kwantità kbira.  U aktar ma jfaqqsu dawn aktar tagħmilha diffiċli biex tikkontrollahom, għax sakemm għadhom fis-Servizz Pubbliku b’xi mod jaqgħu taħt il-kontroll strett tas-Servizz Pubbliku – li fl-antik kienu li jekk tieħu biro ukoll trid tagħtihom il-biro l-antika, forsi m’għadniex hekk, imma jien l-aħħar darba spiċċatli l-linka tal-printer  u kelli nagħtihom l-antika biex jagħtuni l-ġdida – ...  Hawn l-idea, m’iniex qed ngħid li huwa hekk, li l-oħrajn Alla m’għamilhom dawn.  Barra minn hekk imbagħad għandek il-korporazzjoni pubblika li hija maqsuma fi 68 biċċa, li huma l-kunsilli lokali, li intom stess tgħidu li you farm out.  U aħna kultant żmien insibu x’ġara hawn u x’ġara hemm, m’għandha x’taqsam xejn mal-politika din, jiġifieri kulħadd għandu xi kunsill ta’ partit jew ta’ ieħor li mhux miexi kif suppost.  

Sur Awditur, inti wara kollox Uffiċjal tal-Parlament u jekk aħna nħossu li m’intix qed tingħata r-riżorsi biżżejjed umani jew finanzjarji, irridu naraw kif jekk mhux illum, imma għada jew pitgħada nagħmlu l-pressjoni neċessarja sabiex r-riżorsi neċessarji.   Tħoss li għandek biżżejjed personnel, mhux tikkontrolla kollox għax huwa impossibbli li tikkontrolla kull sold li jidħol u joħroġ, li jkun hemm  a reasonable control tal-finanzi pubbliċi u tal-awditjar ta’ dawn l-awtoritajiet pubbliċi kollha?

IS-SUR ANTHONY C. MIFSUD:  Ħalli nwieġeb l-ewwel domanda tiegħek dwar id-dipartimenti tal-Gvern, entitajiet u korporazzjonijiet.  Dawk huma awditjati minn awdituri privati u d-differenza bejna u bejnhom hija li huma jagħmlu financial auditing, jaraw l-accounts u li kollox intnefaq kif suppost, mentri aħna nagħmlu finance and compliance, allura nidħlu iktar fid-dettall.  Għalhekk ħafna dipartimenti jħossu li aħna nissikkawhom xi ftit iżżejjed.  

Dwar it-tieni domanda jekk għandniex nies biżżejjed, jiena li nista’ ngħid hu li n-numru ta’ nies li għandna llum huwa l-istess numru li kellna fl-Indipendenza, kważi 50 sena ilu, meta naraw kemm inħolqu ....  Veru li nbidlet in-natura tax-xogħol għax m’għadniex nagħmlu xogħol ta’ stock verifying u mmorru surprise inspections naraw l-attendenza tan-nies fuq il-post tax-xogħol.  Aħna żidna wkoll nies ħafna aktar kwalifikati li għandna  llum, kollha awdituri u accountants, jiġifieri l-livell ogħla.  Barra minn hekk, permezz tal-IT nistgħu nħaffu aktar fix-xogħol.  Dan ma jfissirx li ma nistgħux intejbu, għax aħna nikkalkulaw li għal kull sold li jivvutalna l-Gvern, bejn wieħed u ieħor niffrankawlu madwar €10.   Jiġifieri jekk għandna vot ta’ €2.5 miljun, aħna niffrankawlu €25 miljun.   Forsi allura jkun hawn min jgħidli li allura l-Gvern jaqbillu jżid il-vot tal-Uffiċċju tagħna biex jiffranka iktar.  Biss irridu noqogħdu attenti li minn dak li nikkalkolaw u niffrankaw huwa li aħna nibqgħu nesiġu li, pereżempju l-arretrati tal-Gvern iridu jinġabru.  Kieku ma jkunx hemm aħna l-arretrati se jintnesew.  Aħna wasalna biex nippubblikaw ir-Rapport Annwali tagħna u nippreżentawh lil Mr Speaker u hemmhekk hemm ħafna iktar dettalji tax-xogħol kollu tagħna.

THE CHAIRMAN:  Sur Mifsud, jidhirli li meta fl-1997 konna għamilna l-emendi  Kostituzzjonali konna eżentajna lill-uffiċċju tiegħek mir-regoli kollha Kostituzzjonali dwar reklutaġġ.  Fil-prattika din tgħin, ma tgħinx, jew inkella xorta waħda bqajt bl-istess xkiel li forsi hemm fir-recruitment tas-Servizz Pubbliku?  Jekk il-kundizzjonijiet tax-xogħol – għax inti dejjem tiġi hawnhekk u tgħidilna li “dak” ħarabli “hawn” u “dak” ħarabli “hemm” – .....  Meta jien kont Ministru responsabbli mid-Dipartiment tal-Artijiet l-iktar li kont ninħaraq meta xi ħadd xi jitlaq u jmur ma’ aġenzija pubblika fejn jagħmel l-istess xogħol, biex ma ngħidx inqas, u jitħallas iktar.  Inti semmejt impjegat li marlek ma’ organizzazzjoni pubblika.  Allura x’kontroll għandek inti fuq il-kundizzjonijiet tal-impjieg biex tiġbor l-aħjar nies għall-awditjar tal-finanzi pubbliċi?

IS-SUR ANTHONY C. MIFSUD:  Kemm ilna hemmhekk aħna, jiġifieri tliet snin ilu, għamilna ftehim kollettiv ġdid fejn tejjibna l-kundizzjonijiet.  Salarji bażiċi żammejna dak tal-Gvern.  Li rranġajna u aġġustajna kienu l-allowances, daħħalna kunċett ta’ responsibility allowance, kien mexxa n-negozjati mal-unions id-Deputat Awditur Ġenerali u dan il-ftehim wasal biex jispiċċa fl-aħħar ta’ din is-sena.  Issa nistennew li jkollna talbiet mill-union għall-aġġustamenti.  Wieħed irid iżomm ukoll quddiem għajnejh is-sitwazzjoni finanzjarja tal-pajjiż.  

THE CHAIRMAN:  L-Onor. Charles Mangion.

ONOR. CHARLES MANGION:  Waħda mill-affarijiet li dejjem jisħaq  fuqha l-Awditur huwa l-kunċett ta’ value for money.  Biex issaħħaħ anke l-ħidma tiegħek fir-rapporti li tagħmel, eċċ. għax dejjem ikun hemm din l-enfasi, qed nassumi li ngaġġajtu nies li huma speċifikament speċjalizzati fuq dan ix-xogħol.  Kif tkun ir-relazzjoni tad-dipartiment meta intom tiġbdu l-attenzjoni għal ċerti nuqqasijiet biex jitjieb il-valur għall-flus fid-dipartimenti tal-Gvern.  Jiġifieri l-impatt tar-rakkmandazzjonijiet tal-Awditur qegħdin jiġu, fl-opinjoni tiegħek, taken on board mid-dipartimenti u mis-segretarji permamenti fil-ministeri?

IS-SUR ANTHONY C. MIFSUD:  Aħna meta nagħmlu performance audit l-ewwel nagħmlu dak li huwa entry meeting fejn niftiehmu magħhom x’areas se nkunu qegħdin neżaminaw fid-dettall flus.  Pereżempju, bħalissa wieħed mir-rapporti li qegħdin nagħmlu huwa rapport fuq it-turiżmu mill-Italja u x’qed tagħmel l-MTA u dan wasalna biex nippubblikawh.  Hemmhekk aħna nagħtu ideat, mhux għax aħna bravi aktar min-nies tal-ministeri imma għax forsi jkollna ċans nieqfu nirriflettu fuq is-sitwazzjonijiet li naraw quddiemna.  Ħafna ministeri jaċċettaw u jieħdu dak li nissuġġerixxu aħna on board u mbagħad nagħmlu exit meeting qabel nippubblikaw ir-rapport u naraw li huma jkunu komdi bl-affarijiet li qegħdin ngħidu, fis-sens li jkunu lesti jimplimentawhom.   Għandek imbagħad affarijiet oħrajn fil-finance and compliance li kultant sfortunatament jiġu ripetuti fir-rapporti tagħna.  Jien naħseb li l-permanent secretaries u d-directors general tant huma mimlijin, b’mod partikolari f’dawn l-aħħar tmien snin mindu dħalna fl-Ewropa, b’kumitati laqgħat u safar li jrid ikun hemm in-nies further down the line li jkunu kapaċi jerfgħu u  jmexxu r-responsabilitajiet tagħhom mingħajr ħafna hand holding.  

THE CHAIRMAN: L-Onor. Charles Mangion.

ONOR. CHARLES MANGION:  Xi ħaġa żgħira tal-aħħar.   Xtaqt nistaqsi għalfejn il-personal emoluments f’paġna 2 qegħdin jammontaw għal €1,875,000 filwaqt li f’paġna 3 qegħdin jammontaw għal €1,879,000.  Forsi hemm xi printing error?  Qed niġbed l-attenzjoni għal dan biex fil-kas jiġi kkoreġut.  

THE CHAIRMAN:  Is-Sur Ian Rizzo, bil-permess tal-Kumitat.

IS-SUR IAN RIZZO (Senior Principal, Finance and Administration):  Għax page 3 hija l-cash flow u l-cash flow qatt ma taqbel eżatt mal-ammont tal-income statement.  Il-cash flow hija kemm se noħorġu cash għax is-sistema tal-accounts tagħna hija accruals.
ONOR. CHARLES MANGION:  Għaliex l-ammont ta’ accruals qiegħed iktar baxx mill-ammont tal-cash?  

IS-SUR IAN RIZZO:  Għax jinzerta l-bonuses tal-aħħar tas-sena.  Huwa tip ta’ adjustment li jista’ ikun ‘il fuq u jista’ ikun ‘l isfel, però presso a poco dejjem ikun l-istess livell.

THE CHAIRMAN:   Hawn aktar rimarki?   Jidher li m’hawnx aktar rimarki u għalhekk se nibda biex inpoġġi l-mistoqsija fuq ir-Rapport Annwali u l-Istqarrijiet Finanzjarji tal-Uffiċċju Nazzjonali tal-Verifika għas-sena li tagħlaq fil-31 ta’ Diċembru 2011.  Dawk favur?  (Onor. Membri:  Aye)  Dawk kontra?  Agreed.

Ir-Rapport Annwali u l-Istqarrijiet Finanzjarji tal-Uffiċċju Nazzjonali tal-Verifika għas-sena li tagħlaq fil-31 ta’ Diċembru 2011 għaddew nem. con.
THE CHAIRMAN:  Se npoġġi issa l-mistoqsija fuq l-Estimi tal-Uffiċċju Nazzjonali tal-Verifika għas-sena finanzjarja 2013.  Dawk favur?  (Onor. Membri: Aye)  Dawk kontra?  Agreed.

L-Estimi Finanzjarji tal-Uffiċċju Nazzjonali tal-Verifika għas-sena 2013 għaddew nem. con.

THE CHAIRMAN:  Nirringrazzja lil kulħadd.   

Fil-5:12p.m. il-Kumitat aġġorna.
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